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"A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Padome 

Iepr. dok. Nr.: 16239/1/23 REV 1 

K-jas dok. Nr.: 13532/23 + ADD 1-9 and 13540/23 + ADD 1-9 

Temats: Padomes Lēmums par to, lai Savienības vārdā parakstītu Ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību, no vienas puses, un 
Kenijas Republiku, Austrumāfrikas valstu kopienas locekli, no otras puses 

- pieņemšana 

un 

Padomes Lēmums par to, lai Savienības vārdā noslēgtu Ekonomisko 
partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību, no vienas puses, un 
Kenijas Republiku, Austrumāfrikas valstu kopienas locekli, no otras puses 

– lūgums Eiropas Parlamentam sniegt piekrišanu 

= Padomes un Komisijas paziņojums 
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PAZIŅOJUMS, KO PAREDZĒTS IEKĻAUT PADOMES PROTOKOLĀ 

Padomes un Komisijas paziņojums 

Padome un Komisija atgādina, kāda nozīme un tvērums ir ekonomikas un attīstības sadarbības 

noteikumiem, kas iekļauti Ekonomisko partnerattiecību nolīgumā starp Kenijas Republiku, 

Austrumāfrikas valstu kopienas locekli, no vienas puses, un Eiropas Savienību, no otras puses 

(“Nolīgums”). Tās vēlreiz apstiprina, ka iestājas par to, lai vērienīgi sadarbības noteikumi tiktu 

iekļauti arī turpmākos līdzīgos nolīgumos, īpaši ekonomisko partnerattiecību nolīgumos (EPN) ar 

jebkuru citu trešo valsti vai trešo valstu grupu, tā kā EPN ir vairāk nekā parasts brīvās tirdzniecības 

nolīgums. Tās atgādina, ka Nolīguma veiksmīgai īstenošanai tāpēc būs vajadzīga cieša dalībvalstu 

iesaiste. 

Šajā sakarībā Padome un Komisija uzsver, ka juridiskais pamats, kas izmantots, lai pieņemtu 

Padomes lēmumus par Nolīguma parakstīšanu un noslēgšanu ES vārdā, neskar to, kāds juridiskais 

pamats jāizvēlas saistībā ar jebkādām turpmākām ekonomisko partnerattiecību nolīgumu sarunām, 

parakstīšanu vai noslēgšanu ar jebkuru citu trešo valsti vai trešo valstu grupu. 

Padome un Komisija uzsver, ka Savienība Nolīgumu ir parakstījusi un noslēgusi, lai tas ātri stātos 

spēkā, un tas neskar Līgumos noteikto kompetenču sadalījumu starp Savienību un dalībvalstīm. 

Fakts, ka Savienība Nolīgumu paraksta un noslēdz viena pati, pats par sevi neskar juridisko veidu, 

kāds būtu jebkādiem turpmākiem ekonomisko partnerattiecību nolīgumiem ar jebkuru citu trešo 

valsti vai trešo valstu grupu; tas tiks noteikts pēc tam, kad būs izvērtētas ar nolīguma noteikumiem 

saistītās ekskluzīvās kompetences, nacionālās kompetences un dalītās kompetences, neatkarīgi no 

tā, vai tās tiek īstenotas. 

Attiecīgi tas, ka Nolīgumu ir parakstījusi un noslēgusi Savienība viena pati, neskar iespēju, ka 

jebkādus turpmākus ekonomisko partnerattiecību nolīgumus ar jebkuru citu trešo valsti vai trešo 

valstu grupu kopā ar Savienību varētu parakstīt un noslēgt arī dalībvalstis. 

 


